
Die Überschriften der einzelnen Abschnitte entsprechen, wenn nicht durch eckige Klammern
gekennzeichnet, den von Fritz Meier auf den einzelnen Blättern verzeichneten Kopftiteln. Nota
bene: arabische und persische Ausdrücke können sowohl in wissenschaftl icher Umschrift als auch in
deutscher Wiedergabe vorkommen (šīʿa und Schia, Mohammed und Muḥammad).
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Kitāb al-kašf wa-ăl-bayān und des Kitāb al-ḥaqāʾiq.

Abū Saʿīd al-Ḫarrāz
 
Übersetzung der folgenden Traktate [nach der Ausgabe von Samarrāʾī und vermutlich
verglichen mit der Hs. Kastamonu 2713. Siehe Ahmed Ateş in Oriens V (1952), S. 28ff.]:

die Lauterkeit [kitāb aṣ-ṣifāt], 6
die Helligkeit [kitāb aḍ-ḍiyāʾ], 3
Enthüllung und Erklärung [kitāb al-kašf wal-bayān], 13
die Wirklichkeiten [kitāb al-ḥaqāʾiq], 11

 


